
Product Instructions
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1.5L MATTE 
BLACK COFFEE 
MACHINE
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Need further help?
support@vonhaus.com

See our full range at
www.vonhaus.com

Let’s get started!
Visit our product hub for 
useful tips and tricks on 
getting the most out of  
your new product.

SCAN ME Components

1.	 Lid
2.	 Water Outlet
3.	 Reservoir

4.	 Funnel Housing
5.	 Control Panel
6.	 Carafe Warming Plate

7.	 Filter Basket
8.	 Funnel
9.	 Carafe
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Assembly Operation

A5P | 01

OPERATION /  OPÉRATION / BETRIEB / OPERACIÓN / FUNZIONAMENTO

IMPORTANT: Before using the appliance for the first time, it is important you flush out the system 2-3 times to clear away 
any manufacturing residue. To do this, simply follow the instructions below. NOTE: DO NOT add any coffee for this step.

8
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IMPORTANT: Before using the appliance 
for the first time, it is important you flush 
out the system 2-3 times to clear away any 

manufacturing residue. To do this, simply follow 
the instructions below.
NOTE: DO NOT add any coffee for this step.
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CONTROL PANEL /  PANNEAU DE CONTRÔLE / SCHALTTAFEL / PANEL DE CONTROL / 

PANNELLO DI CONTROLLO

EN 
HOUR: Press to adjust the hour digit to set the current time or desired working time.
MIN: Press to adjust the minute digit when setting the current time or required working time.
ON/OFF: Once connected to a suitable mains outlet, press once to switch on the appliance. 12:00 will be displayed.
PROG: Toggle between the ‘TIMER’ and ‘CLOCK’ functions before setting the current time or required working time.
MODE: Selects the desired strength/aroma of the coffee produced. This is indicated by the coffee beans displayed at the top of 
the LCD screen. Press once for a weak coffee, twice for a mild coffee and three times for a strong coffee.

FR 
HEURE: appuyez pour régler le chiffre des heures pour mettre à l’heure actuelle ou pour régler l’heure de fonctionnement sou-
haitée. 
MIN: appuyez pour régler le chiffre des minutes pour mettre à l’heure actuelle ou pour régler l’heure de fonctionnement souhaitée.
MARCHE/ARRÊT: une fois connecté à une prise électrique appropriée, appuyez une fois pour allumer l’appareil.  12:00 sera 
affiché.
PROG: passez de la fonction ‘MINUTEUR’ à ‘HORLOGE’ avant de régler l’heure actuelle ou l’heure de fonctionnement souhaitée. 
MODE: choisissez la force/arôme souhaité du café produit.  Ceci est indiqué par les grains de café affichés en haut de l’écran 
LCD. Appuyez une fois pour un café doux, deux fois pour un café moyen et trois fois pour un café robuste.

DE 
STUNDE: Drücken Sie, um die Stunde anzupassen, um die aktuelle Uhrzeit oder die gewünschte Arbeitszeit einzustellen.
MIN: Drücken Sie, um die Minuten anzupassen, um die aktuelle Uhrzeit oder die gewünschte Arbeitszeit einzustellen.
ON/OFF: Nach dem Anschluss an eine geeignete Steckdose drücken Sie einmal, um das Gerät einzuschalten. 12:00 wird 
angezeigt.
PROG: Wechseln Sie zwischen den Funktionen “TIMER” und “CLOCK”, bevor Sie die aktuelle Uhrzeit oder die benötigte Arbe-
itszeit einstellen.
MOD: Auswahl der gewünschten Stärke / Aroma des erzeugten Kaffees. 
Dies wird durch Kaffeebohnen dargestellt, die oben auf dem LCD-Bildschirm angezeigt werden. Drücken Sie einmal für einen 
schwachen Kaffee, zweimal für einen milden Kaffee und dreimal für einen starken Kaffee.

Control Panel

•	HOUR: Press to adjust the hour digit to set the current time or desired working time.
•	MIN: Press to adjust the minute digit when setting the current time or required working time.
•	ON/OFF: Once connected to a suitable mains outlet, press once to switch on the appliance. 

12:00 will be displayed.
•	PROG: Toggle between the 'TIMER' and 'CLOCK' functions before setting the current time or 

required working time.
•	MODE: Selects the desired strength/aroma of the coffee produced. This is indicated by the 

coffee beans displayed at the top of the LCD screen. Press once for a weak coffee, twice for a 
mild coffee and three times for a strong coffee.
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OPERATION /  OPÉRATION / BETRIEB / OPERACIÓN / FUNZIONAMENTO

30  SEC

Operation

30 Sec

Return carafe in 30 seconds.

Control Panel

Delay Function

NOTE: To use the ‘DELAYED FUNCTION’ 
program, you must first set the current time 
by pressing the PROG BUTTON. The word 
CLOCK will display indicating you can input 
the time using the HOUR and MIN BUTTONS.

Press the PROG BUTTON again until TIMER 
is shown, then enter the desired working time.

Pressing the ON/OFF BUTTON ONCE will 
start an ‘instant’ brewing cycle. This will be 
indicated by a small red indicator light.

Pressing the ON/OFF BUTTON TWICE 
will enter the delayed function state. This will 
be  indicated by a blue indicator light and 
will automatically begin a brewing cycle 
once the desired set time has been reached. 
After the cycle is complete, the appliance will 
automatically switch off after 35 minutes.

Press the ON/OFF BUTTON for a THIRD 
time to switch the appliance off.
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CLEANING /  NETTOYAGE / REINIGUNG / LIMPIEZA/ PULIZIACleaning

Important Safety Notice

This product is not suitable for use by children 
or by individuals with physical, sensory, or 
mental impairments that may limit their ability 
to operate the equipment safely, unless they 
have been given supervision or instruction 
concerning the safe use of the product by a 
person responsible for their safety.

Improper use may result in serious injury. 
Always ensure the operator is capable 
of understanding and following all safety 
instructions provided in this manual.

General Safety

Do not allow to be used as a toy. Children 
should be supervised to ensure they do not 
play with the appliance. If the appliance is 
not functioning properly, has been dropped, 
damaged, left outdoors, or immersed in liquid, 
do not use, contact DOMU Brands Customer 
Services. Do not use the appliance if any parts 
appear to be faulty, missing or damaged. 
Ensure all parts are securely attached as 
instructed by this instruction manual before 
use.

Cables & Plugs

Check to ensure your electricity supply matches 
that shown on the rating plate. This product 
should only be used as rated. Preferably, 
the socket outlet should be protected by 
a Residual Current Device RCD (UK/EU) 
Ground Fault Indicator (US). Do not use with a 
damaged cable or plug. If the supply cable is 
damaged, it must be replaced by a qualified 
engineer or authorised service agent in order 
to avoid a hazard. The use of an extension 
cable is not recommended. Do not handle 
the plug or appliance with wet hands. Keep 

the cable away from heated surfaces. Do not 
let the cable hang over the edge of the table 
or countertop where it could be pulled on 
inadvertently by children or pets. Do not pull 
the cable around sharp edges or corners. Do 
not leave unattended when plugged in. Unplug 
from outlet when not in use. Turn off all controls 
before unplugging. Do not unplug by pulling 
on the cable. To unplug, grasp the plug, not the 
cable. Always unplug before performing user 
maintenance, connecting or disconnecting 
attachments, or changing accessories. Ensure 
the cable is stored safely to prevent hazards.

Risk of Personal Injury

Always locate your appliance away from 
the edge of the worktop, on a firm, flat, heat-
resistant surface with sufficient space around all 
sides. Do not insert any objects into openings 
or cover the appliance. Do not place any 
cardboard, plastics or paper inside or on the 
appliance unless stated in the instructions. Do 
not use the appliance near any combustible 
surfaces. Only use suitable cookware where 
applicable. Do not use outdoors or near heat 
sources. Take care not to touch any surfaces 
that may get hot when in use. Take care not 
to touch any surfaces that may remain hot for 
a period of time after use. Never operate the 
appliance when empty. Do not overload/
overfill the appliance. When using for the first 
time your appliance may give off a ‘new’ 
smell or vapour. This will dissipate after a 
few uses. Do not lift or move the appliance 
whilst in use. Do not operate continuously 
for periods longer than those marked on the 
product or indicated in the instructions. Ensure 
the appliance is switched off and unplugged 
before changing accessories or cleaning. 
Use only as described in this manual and with 
recommended attachments only.

Information
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Cleaning & Maintenance 

Never soak or immerse electrical or heating 
components and or a component that has a 
plug attached. Hand washing recommended; 
soak in warm soapy water and wipe down 
using a soft sponge. To remove stubborn stains, 
use a non abrasive cleaning brush. Do not use 
abrasive, harsh cleaning solutions or metal 
scouring pads. Never wash any electrical or 
heating components and or a component that 
has a plug attached in a dishwasher.

Technical Specification

Rated Voltage: 220-240V
Rated Power: 900W
Rated Frequency: 50/60Hz

Information Usage & Safety

Do not immerse in water.Please read all instructions 
carefully before use and 

retain for future reference.
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2500253
Please read all instructions carefully before use and 
retain for future reference.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant 
utilisation et conservez-les pour pouvoir les consulter 
à l’avenir.
Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig und bewahren Sie 
sie als Referenz auf.
Leed todas las instrucciones detenidamente antes de 
usar y retened para futuras consultas.
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni prima 
dell’uso e conservarle per una futura consultazione.
Lea todas las instrucciones detenidamente antes de 
usar y consérvelas para futuras consultas.

CAUTION Do not immerse in water.
ATTENTION Ne pas immerger dans l’eau. 
VORSICHT Nicht in Wasser tauchen. 
PRECAUCIÓN No sumergid en agua. 
AVVERTENZA Non immergere nell’acqua.
PRECAUCIÓN No sumergir en agua. 

Do not cover.
Ne pas couvrir. 
Nicht abdecken. 
No cubrir. 
Non coprire.
No cubrir. 

CAUTION hot surfaces
ATTENTION Surfaces chaudes 
VORSICHT heiße Oberflächen 
PRECAUCIÓN superficies calientes 
AVVERTENZA Superfici calde
PRECAUCIÓN superficies calientes 

Do not place any combustible items underneath the 
furniture. Items like barbeques and firepits are 
forbidden.
Ne placez pas d’éléments combustibles sous le
meubles. Les articles comme les barbecues et les 
foyers sont interdits.
Stellen Sie keine brennbaren Gegenstände unter die
Möbel. Gegenstände wie Grillen und Feuerstellen 
sind verboten.
No coloque ningún elemento combustible debajo 
del
mueble. Los artículos como barbacoas y fogatas 
están prohibidos.
Non posizionare oggetti combustibili sotto il
mobilia. Sono vietati articoli come barbecue e pozzi 
del fuoco.

CAUTION: Hot surfaces.

Hot water risk of scalding. ATTENTION This appliance 
has a thermal cut out switch 

The thermal cut out will 
activate and shut down 

the appliance should the 
appliance overheat.

Unplug from the mains and 
or battery and allow to cool 

for 30-40 minutes before 
re-use.
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Please read all instructions carefully before use and 
retain for future reference.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant 
utilisation et conservez-les pour pouvoir les consulter 
à l’avenir.
Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig und bewahren Sie 
sie als Referenz auf.
Leed todas las instrucciones detenidamente antes de 
usar y retened para futuras consultas.
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni prima 
dell’uso e conservarle per una futura consultazione.
Lea todas las instrucciones detenidamente antes de 
usar y consérvelas para futuras consultas.

CAUTION Do not immerse in water.
ATTENTION Ne pas immerger dans l’eau. 
VORSICHT Nicht in Wasser tauchen. 
PRECAUCIÓN No sumergid en agua. 
AVVERTENZA Non immergere nell’acqua.

Please read all instructions carefully before use and 
retain for future reference.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant 
utilisation et conservez-les pour pouvoir les consulter 
à l’avenir.
Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig und bewahren Sie 
sie als Referenz auf.
Leed todas las instrucciones detenidamente antes de 
usar y retened para futuras consultas.
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni prima 
dell’uso e conservarle per una futura consultazione.

ATTENTION This appliance has a thermal cut out 
switch. The thermal cut out will activate and shut down 
the appliance should the appliance overheat.
Unplug from the mains and or battery and allow to cool 
for 30 minutes before re-use.
ATTENTION Cet appareil dispose d’un interrupteur 
d’arrêt thermique. L’arrêt thermique s’activera 
et éteindra l’appareil si l’appareil commençait à 
surchauffer.
Débranchez la prise, ou la batterie, et laissez refroidir 
pendant 30 minutes avant de réutiliser.
VORSICHT Dieses Gerät hat einen thermischen 
Ausschalter. Der thermische Ausschalter wird aktiviert 
und schaltet das Gerät aus, wenn das Gerät überhitzt.
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder 
entfernen Sie den Akku und lassen Sie das Gerät 30 
Minuten abkühlen, bevor Sie es erneut benutzen.
ATENCIÓN Este aparato tiene un interruptor de corte 
térmico. El corte térmico se activará y apagará el 
dispositivo si el aparato se sobrecalienta.
Desenchufe de la red y / o la batería y déjelo enfriar 
durante 30 minutos antes de volver a usarlo.
ATTENZIONE Questo apparecchio è dotato di un 
interruttore di protezione termica che accende e spegne 
l’apparecchio in caso di surriscaldamento.
Scollegare dalla rete elettrica e o la batteria e lasciar 
raffreddare per 30 minuti prima di un nuovo utilizzo.

CAUTION Hot water risk of scalding.
ATTENZIONE Rischio di scottature dell’acqua calda. 
VORSICHT Verbrühungsgefahr durch heißes Wasser. 
PRECAUCIÓN Riesgo de agua caliente por escaldadura.
AVVERTENZA Rischio di scottature dell’acqua calda.

CAUTION hot surfaces
ATTENTION Surfaces chaudes 
VORSICHT heiße Oberflächen 
PRECAUCIÓN superficies calientes 
AVVERTENZA Superfici calde
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Customer Service

If you are having difficulty using this product 
and require support, please contact 
support@vonhaus.com

Warranty

To register your product and find out if you 
qualify for a free extended warranty please 
go to www.vonhaus.com/warranty

Please retain a proof of purchase receipt or 
statement as proof of the purchase date.

The warranty only applies if the product is used 
solely in the manner indicated in the warnings 
page of this manual, and all other instructions 
have been followed accurately.

Any abuse of the product or the manner in 
which it is used will invalidate the warranty.

Returns 

Returned goods will not be accepted unless 
re-packaged in its original packaging and 
accompanied by a relevant and completed 
returns form. This does not affect your statutory 
rights. 

No rights are given under this warranty to a 
person acquiring the appliance second-hand 
or for commercial or communal use.

Copyright

All material in this instruction manual are 
copyrighted by DOMU Brands.

Any unauthorised use may violate worldwide 
copyright, trademark, and other laws.

Thank You

Thank you for purchasing your product/
appliance.

Should you require assistance with your 
purchase, please contact us at
support@vonhaus.com

Vonhaus is a registered trademark of DOMU 
Brands Ltd.

Made in China for DOMU Brands Ltd.
Unit 30, Stakehill Industrial Estate
Middleton, Manchester, M24 2RW

EU Authorised Representative

Authorised Representative Service
77 Camden Street Lower
Dublin, D02 XE80
Ireland

Information
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Let’s get started!
Visit our product hub for 
useful tips and tricks on 
getting the most out of  
your new product.
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